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PADOMES LĒMUMS (ES) 2023/... 

(... gada ...) 

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem  

Asociācijas komitejā tās Tirdzniecības komitejas sastāvā un  

Asociācijas padomē, kas izveidotas ar Asociācijas nolīgumu  

starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu  

un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Ukrainu, no otras puses,  

attiecībā uz Asociācijas nolīguma XXI pielikuma A daļā noteiktā  

1. un 2. posma īstenošanas pozitīvo novērtējumu un ar to saistīto piekļuvi tirgum 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 207. panta 4. punkta pirmo daļu 

saistībā ar tā 218. panta 9. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Asociācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu un to 

dalībvalstīm, no vienas puses, un Ukrainu, no otras puses1 (“nolīgums”), Savienība 

noslēdza ar Padomes Lēmumu (ES) 2017/12472, un tas stājās spēkā 2017. gada 

1. septembrī. 

(2) Ievērojot nolīguma 153. panta 2. punktu tiesību aktu tuvināšana Savienības publiskā 

iepirkuma acquis jāveic secīgos posmos, kuri noteikti nolīguma XXI pielikuma A daļas 

grafikā. Asociācijas komitejai, kas izveidota ar nolīguma 464. panta 1. punktu, tiekoties tās 

Tirdzniecības komitejas sastāvā, ievērojot nolīguma 465. panta 4. punktu, ("Asociācijas 

komiteja Tirdzniecības komitejas sastāvā") ir jāizvērtē katra posma īstenošana, un pēc 

pozitīva novērtējuma, ko sniegusi Asociācijas komiteja Tirdzniecības komitejas sastāvā, 

minētais novērtējums būtu jāpiesaista ar tirgus piekļuves savstarpējo piešķiršanu, kā 

noteikts nolīguma XXI pielikuma A daļā. 

                                                 

1 OV L 161, 29.5.2014., 3. lpp. 
2 Padomes Lēmums (ES) 2017/1247 (2017. gada 11. jūlijs) par to, lai Eiropas Savienības 

vārdā noslēgtu Asociācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas 

kopienu un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Ukrainu, no otras puses, izņemot 

noteikumus saistībā ar darbībām attiecībā uz trešo valstu valstspiederīgajiem, kas kā darba 

ņēmēji likumīgi nodarbināti otras Puses teritorijā (OV L 181, 12.7.2017., 1. lpp.). 
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(3) Ievērojot nolīguma 153. panta 3. punktu, Asociācijas komitejai Tirdzniecības komitejas 

sastāvā ir jāsāk nākamā posma izvērtēšana tikai tad, kad saskaņā ar nolīguma 153. panta 

2. punktā paredzēto kārtību ir pabeigti un apstiprināti iepriekšējā posma īstenošanas 

pasākumi. 

(4) Ievērojot nolīguma 475. panta 5. punktu, Asociācijas padomei, kas izveidota ar nolīguma 

461. pantu, ir jāpiekrīt savstarpējai un tālākai tirgus atvēršanai pēc pozitīva novērtējuma, 

ko Asociācijas komiteja Tirdzniecības komitejas sastāvā sniedz par katra posma 

īstenošanu, kā noteikts nolīguma XXI pielikuma A daļā. 

(5) Asociācijas komitejai Tirdzniecības komitejas sastāvā ir jāpieņem divi lēmumi saskaņā ar 

Asociācijas komitejas un apakškomiteju reglamenta, kas pieņemts ar ES un Ukrainas 

Asociācijas padomes Lēmumu Nr. 1/20141, 11. panta 2. punktu, sniedzot pozitīvu 

novērtējumu par Ukrainas tiesību aktu tuvināšanu Savienības tiesību aktiem, īstenojot 

attiecīgi 1. un 2. posmu, kā noteikts nolīguma XXI pielikuma A daļā. 

                                                 

1 ES un Ukrainas Asociācijas padomes Lēmums Nr. 1/2014 (2014. gada 15. decembris), ar ko 

pieņem Asociācijas padomes un Asociācijas komitejas un apakškomiteju reglamentus 

(OV L 157, 23.6.2015., 99. lpp.). 
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(6) Pēc Asociācijas komitejas Tirdzniecības komitejas sastāvā lēmumu pieņemšanas 

Asociācijas padomei ir jāpieņem divi lēmumi saskaņā ar Asociācijas padomes reglamenta, 

kas pieņemts ar ES un Ukrainas Asociācijas padomes Lēmumu Nr. 1/2014, 11. panta 

2. punktu par turpmākas savstarpējas piekļuves tirgum piešķiršanu, kas piesaistīta attiecīgi 

1.posma un 2. posma īstenošananai, kā noteikts nolīguma XXI pielikuma A daļā. 

(7) Balstoties uz četriem pieņemamiem lēmumiem, Savienībai un Ukrainai būtu jāpiešķir 

savstarpēja piekļuve tirgum attiecībā uz piegāžu iepirkumu, ko veic centrālās pārvaldes 

iestādes, valsts, reģionālās un vietējās iestādes un publisko tiesību subjekti. 

(8) Ir lietderīgi noteikt nostāju, kas Savienības vārdā ir jāieņem Asociācijas komitejā 

Tirdzniecības komitejas sastāvā, kā arī Asociācijas padomē, attiecībā uz nolīguma 

XXI pielikuma A daļā noteiktā 1. un 2. posma īstenošanas pozitīvo novērtējumu un ar tam 

piesaistīto piekļuvi tirgum, jo paredzētie lēmumi būs saistoši Savienībai, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Nostājas, kas Savienības vārdā jāieņem Asociācijas komitejā Tirdzniecības komitejas sastāvā 

attiecībā uz 1. un 2. posma īstenošanas pozitīvo novērtējumu, kānoteikts nolīguma XXI pielikuma 

A daļā, pamatā ir attiecīgie Asociācijas komitejas Tirdzniecības komitejas sastāvā lēmumu projekti, 

kas izklāstīti šā lēmuma I un II papildinājumā. 

2. pants 

Nostājas, kas Savienības vārdā jāieņem Asociācijas padomē attiecībā uz savstarpējas un turpmākas 

piekļuves tirgum piešķiršanu, kas piesaistīta 1. un 2. posma īstenošanai, kā noteikts nolīguma 

XXI pielikuma A daļā, pamatā ir attiecīgie Asociācijas padomes lēmumu projekti, kas izklāstīti šā 

lēmuma III un IV papildinājumā. 

3. pants 

Asociācijas komitejas Tirdzniecības komitejas sastāvā lēmumus, kas minēti 1. pantā, un Asociācijas 

padomes lēmumus, kas minēti 2. pantā, pēc pieņemšanas publicē Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 
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4. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

..., 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 
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